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Price Canada $5 00 per issue. $50 00 annually 
United States US$6 00 per issue US$60 00 annually 
Other Countries US$7 00 per issue. US$70 00 annually 

CANNED AND FROZEN FRUITS AND 
VEGETABLES - MONTHLY 

August 1990 

Table 1. Pack' 1 ' and Stock& 2 ' of Frozen Fruits 
and Vegetables 

Prix Canada 5 $ lexemplaire. 50 S par annee 
Prix Etats-Unis 6 $ US lexemplaire. 60 $ US par annee 
Autres pays 7 $ US lexemplaire 70 $ US par annee 

FRUITS ET LEGUMES EN BOITES ET 
CONGELES - MENSUEL 

AoUt 1990 

TABLEAU 1. Conserve& 1  et stocks 12 ' de fruits et de 
legumes congeles 

. 

Fruits: 

Apples and crabapples. solid pack - 
Pommes et pommettes. conserves solides 

Blueberries - Bleuets 
Cherries, sour - Cerises augres 
Raspberries - Framboises 
Strawberries - Fraises 

Vegetables - L.égumes. 
Asparagus - Asperges 
Beans, green - Haricots verts 
Beans, Lime - Haricots de Lime 
Beans, wax - Haricots launes 
Broccoli - Brocoli 
Brussels sprouts - Choux de Bruxelles 
Carrots - Carottes 
Cauliflower - Choux-fleurs 
Corn, whole kernel - Maus a grains entrers 
Corn-on-the.cob - Maus en épis 
Mixed vegetables - Legumes mélanges 
Peas - Pots 
Peas and carrotslCarrols and peas - Pots et carottes/ 

Carottes et pots 
Pumpkin and sguash (including zucchini) - Citrouille 

et courge (y compris courgettes) 

See footnote(s) at end of Table 4 

Pack-to-datet 1  I 	 Stocks at end of month 131  

Conserves, cumulatift' I 	 Stocks a la fin du mois 3  

thousands of pounds metric tonnes thousands of pounds metric tonnes 

milliers de livres tonnes métriques milkers de livres tonnes métriques 

x a 1,651 749 
9.147 4149 9,335 4.234 
5,487 2,489 a a 

22.300 10115 6.548 2.970 
6.575r 2,982r 5.859 2.658 

a a 1,268(4) 575(4( 
15.368 6,971 15,427 6.998 

a a 197 89 
3,645 1,653 2,888 1,310 
1.329 603 3,882 1.761 

a x 3,198 1,451 
- - 16,122 7,313 
a a 2.124 963 

7.437 
a 

3,373 
a 

6,147 
x 

2.788 
a 

20,481 9.290 3.949 1,791 
72.944 33.087 46.866 21,258 

3.222 1,461 904 410 

a a 1,392 631 

Voir note(s) a Ia I in du tableau 4 
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TABLE 2. Pack" and Stocks' 21  of Selected TABLEAU 2. Conserves'" et stock& 21  de certains 
Canned Fruits and Vegetables as fruits et legumes en boites déclarés par 
Reported by Processors, by les fabricants de conserves, par region 
Geographical Areas, August 1990 géographique, aoUt 1990 

Pack-to-date - Conserves. cumulatit 111  Stocks at end of moriihl3) - Stocks a la un du mois 131  

Western Western 
Canada Canada 

Atlantic 	Québec Ontario 	 Canada Atlantic 	Québec 	Ontario 	 Canada 
Atlantuque L'Ouest Atlantique 	 L'Ouest 

canadien canadien 

thousands of cases - milliers de caisses 

Fruits: 

Apples and crabapples. solid pack - 
Pommes at pommeites, 
conserves solides (5) x -  a S X 

Apple tuice made from apples 	- 
Jus de pommes. tait de pommes 16 	- a ii 160 429 a a 182 a 1,256 

Apple lulce reconstituted to single 
strength - Jus de pommes. 
reconstitue a sa force nature 	 a a 717 502 1,426 a a 265 508 846 

Apple pie titling - Garniture de 
tartes aux pommes 	 a a a - 30 a a a x 180 

Apple sauce - Compote de pommes 	- a - - x a a a a 332 

Apricots - Abricots (5) - a - a a 

Fruit cocktail - Cocktail aux fruits (5) * 5 5 ii 

Peaches - Péches 	 - - - - - ii a ii 

Pears. Bartlett - Poires. Bartlett 	 - 
Pears, Kietter, etc 	Poire, 

Kietfer, etc.  

Plums - Prunes 	 - - - - - - - 

Vegetables - Legumes: 

Asparagus - Asperges 	 - a a a 574(4) * a 138 a 633 

Beans, green - Haricots verts 	 a 239 a a 338 a 744 106 a 1,050 

Beans, wax - Haricots launes 	 a a a x 368 a 703 69 a 929 

Beets - Betteraves 	 - - a a a a 86 a a 377 

Carrots - Carottes 	 - - a - a a a 5 a 133 

Corn, whole kernel - Mais 
a grains entiers 	 - a - - a a a a 48 a 

Corn, cream style - Mais en creme 	- a - a a a 244 a 55 721 

Corn-on-the-cob - Maus en epis 	 - a - - a - a - - a 

Mixed vegetables - Legumes 
mélanges 	 a - a - a a a x a 130 

Mushrooms - Champugnons 	 - - a a a - - a a 113 

Peas - Pous 	 - a 1,179r a 2,117 a 1,248 1,087 a 2.508 

Peas and carrotsiCarrots and peas - 
Pous et carottes/Carottes et pous 	 - a a - x a a a 10 273 

Pumpkin and squash (including 
zucchini) - Citrouilles et courges 
(y compris courgettes) 	 - - - - - a - a a a 

Spinach - Epunards (5) a a x 5 a 

Tomatoes - Tomates 	 - - 262 - 262 a a 	. 676 a 839 

Tomato luice - Jus de tomates 	 - - 914 - 914 a x 1.323 a 1,376 

Tomato pulp, paste and puree - 
Putpe, pâte et purée de tomates 	- - a - a - - 404 - 404 

See footnote(s) at end of Table 4 Voir note(s) a Ia fin du tableau 'i 
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TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 

S 	and Vegetables Held by Canners in legumes en boites détenus par les 
Canada, by Size of Container, August 	 conserveries au Canada, selon Ia 
1990 	 grandeur du contenant, aoüt 1990 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Boites par caisse (nombre)/Conlenu de Ia boite (onces I luides) 

61100 	 12/48 	 12135 	 24/28 	 24/19 	 24114 

Can content (millilitres) - Conlenu de Ia boite (millilitres) 

2840 	 1364 	 1000 	 796 	 540 	 398 

thousands of cases - milkers de caisses 

Fruits: 

Apples and crabapples, solid pack - 
Pommes et pommettes. 
conserves solides 

A :1e juice made from apples 61  - 
Jus de pommes, fail de pommes161  

A 'nie Juice reconstituted to single 
'itrength - Jus de pommes, 
reconstilué a sa force nature 

Apple pie tilling - Garniture de 
(arIes aux pommes 

Apple sauce - Compote de pommes 

Apricots - Abricols 

Fruit cocktail - Cocktail aux fruits 

Peaches - Péches 

Pears. Bartlett - Poires, Bartlett 

Pears, l<iefler. etc - Poires. Kieffer. etc. 

Plums - Prunes 

See footnote(s) at end of Table 4 

ii 	 - 	 - 	 - 	 - 	 - 

x 	 290 	 x 	 - 	 - 	 - 

a 	 62 	 462 	 - 	 - 	 - 

a 	 - 	 - 	 - 	 33 	 - 

28 	 - 	 - 	 70 	 a 	 134 

a 	 - 	 - 	 - 	 - 	 a 

- 	 - 	 - 	 ii 	 K 	 K 

- 	 - 	 - 	 IC 	 K 

ii 	 - 	 - 	 ii 	 x 	 K 

a 	 - 	 - 	 - 	 - 	 - 

- 	 _ 	 - 	 - 	 - 	 ii 

Voir note(s) a Ia I in du tableau 4 

0 
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TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
and Vegetables Held by Canners in 	 legumes en boItes détenus par les 
Canada, by Size of Container, August 	 conserveries au Canada, selon Ia 
1990 - Continued 	 grandeur du contenant, aoüt 1990 - 

suite 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Boites par caisse (nombre)/Contenu cia Ia boite (onces tluides) 

24112 	24110 	24/8.8 	24,7(7 ) 	24/55 	Other 

Total 
Can content lmillilitresl - Contenu de Ia bolts (millilitres) 	Autres 

. 

21 	249 	 x 

	

107 	174 	 x 	 x 

	

IC 	 - 	 IC 	 IC 

	

IC 	 - 	 - 	 - 

	

IC 	 - 	 - 	 IC 

	

K 	 - 	 K 	 IC 

	

K 	 - 	 K 	 IC 

Voir note(s) a Ia fin du tableau 4 

Fruits: 

Apples and crabapples. solid pack - 
Pommes et pommettes, 
conserves solides 

Apple tulce made from apples 161  - 
Jus de pomrnes. taut de pommes 

Apple Juice reconstituted to single 
strength - Jus de pommes, 
reconstutué a so force nature 

Apple pie fulling - Garniture de 
tartes aux pommes 

Apple sauce - Compote de povames 

Apricots - Abrucots 

Fruit cocktail - Cocktail aux fruits 

Peaches - Péches 

Pears. Bartlett - Poures. Bartlett 

Pears, Kiefter, etc. - Poeros, Kiefter. etc 

Plums - Prunes 

See footnole(s) at end of Table 4 

thousands metric 
of pounds lonnes 

milkers tonnes 
de l,vres métriques 

- 

	

x 	x 		 a 

a 	1,256 	31,853 	14,448 

13 	846 	18.941 	8.592 

x 	180 	4.908 	2,226 

x 	332 	8,523 	3.866 

- 	 a 	 IC 	 K 

- 	 K 	 K 	 IC 

IC 	 K 	 IC 	 IC 

K 	 K 	 ii 	 IC 

- 	 IC 	 K 	 X 

- 	 IC 	 x 	 K 

341 	284 	250 	199> 	156 

thousands of cases - milkers de caisses 

0 
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TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 

I 	and Vegetables Held by Canners, by 	 legumes en boites détenus par les 
Size of Container, August 1990 - 	 conserveries au Canada, selon Ia 
Continued 	 grandeur du contenant, aoüt 1990 - 

suite 

6/100 

2840 

Cans per case (number)ICan content (fluid ounces) 

Boites par caisse (nombre)/Contenu de Ia boite (onces fluides) 

12/48 	 12135 	 24/28 

Can content (millilitres) - Contenu de Ia boite (millilitres) 

1364 	 1000 	 796 

24119 

540 

24/14 

398 

thousands of cases - milkers de caisses 

Vegetables - Legumes: 

Asparagus - Asperges 14 - 	 - 	 x ii - 

Beans, green - Harucols verts x - 	 - 	 - 133 638 

Beans, wax - Haricots launes 39 - 	 - 190 477 

Beets - Betteraves x - 	 x 	 - 36 x 

- Carottes 38 - 	 - 	 - x x 

rn,
whole kernel - 

Mais a grains entiers 20 - 	 - 	 - x x 

(rn, cream style - Maps 
en crème 23 - 	 - 	 - 216 247 

Corn-on-the-cob - Maps en épis - - 	 - 	 - - - 

Mixed vegetables - Legumes mélanges x - 	 x 	 - 17 40 

Mushrooms - Champignons x - 	 - 	 - - - 

Peas - Pois 86 - 	 - 	 - x 1 	184 

Peas and carrots/Carrots and peas - Pops 
et carottes/Carottes et pois 18 - 	 - 	 - 47 139 

Pumpkin and squash (including zucchini) 
- Citroutiles at courges (y comprus 
courgettes) x - 	 - 	 S - X 

Spinach - Epinards S - 	 - 	 - - K 

Tomatoes - Tomates 132 - 	 - 	 450 x 57 

Tomato juice - Jus de tomates x 576 	 x 	 - 244 - 

Tomato pulp, paste and purée - 

Pulpe, pâte et puree de lomates 318 - 	 - 	 x - x 

See toolnote(s) at end of Table 4 Voir note(s) a Ia tin du tableau 4 

0 



thousands of cases - milliers de caisses thousands metric 
of pounds tonnes 

milliers tonnes 
de livres metriques 
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TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
and Vegetables Held by Canners in 	 legumes en boites détenus par les 
Canada, by Size of Container, August 	 conserveries au Canada, selon Ia 
1990 — Concluded 	 grandeur du contenant, aoüt 1990 - fin 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Boites par caisse (nombre)/Contenu de Ia boite (onces fluides) 

	

24/12 	24/10 	24/8 	 24/55 	Other 

Total 
Can content (millilitres) - Contenu de la boite (millilitres) 	Autres 

	

341 	284 	250 	igg 	 156 

1 

S 

Vegetables - Legumes 

Asparagus - Asperges 601 	 - - 	 - 	 - 	 - 633 12.562 5,698 

Beans, green - Haricots veils - 	 201 - 	 - 	 x 	 - 1.050 24.441 11,086 

Beans, wax - Haricots jaunes - 	 223 - 	 - 	 - 	 - 929 21.473 9,740 

Beets - Betteraves S - ii - 	 - 	 - 377 8.775 3.980 

Carrots - Carottes 	 . - 	 x - 	 - 	 - 	 - 133 3.819 1.732 

Corn, whole kernel - 

Mais a grains entiers ii 	 x - 	 x 	 - 	 x x x x 

Corn, cream style - Ma's 
en crème - 	 235 - 	 - 	 - 	 - 721 17,445 7,913 

Corn-on-the-cob - Maus an epus - 	 - - 	 - 	 - 	 x x x x 

Mixed vegetables - Legumes mélanges - 	 31 - 	 - 	 - 	 x 130 3,256 1,477 

Mushrooms - Champignons - 	 x - 	 - 	 - 	 - 113 2.069 939 

Peas - Pois - 	 841 - 	 - 	 - 	 x 2,508 56.047 25.422 

Peas and carrots/Carrots and peas - Pots 
et carottes/Carottes at pois - 	 69 - 	 - 	 - 	 - 273 6,350 2.880 

Pumpkin and squash (including zucchini) 
Citrouilles et courges (y  compos 

courgettes) - 	 - - 	 - 	 - 	 - x x x 

Spinach - Epinards - 	 - - 	 - 	 - 	 - ,, 

Tomatoes - Tomates - 	 S - 	 - 	 - 	 - 839 31,677 14,369 

Tomato juice - Jus de tomates - 	 147 x 	 - 	 81 	 - 1 376 42.594 19.320 

Tomato pulp, paste and purée - Pulpe, 
pâte et purée de Inmates a 	 - a 	 - 	 x 	 a 404 15.336 6.956 

boo ti 	ifloifS 	if oflU of 	fdbI, 	.1 Vo,i notefs) 	i Id fin du tableeiu .1 S 



TABLE 4. Pack of Apples and Apple Products - 
Cumulative-to-date 1 " by Size of 
Container, End of August 1990( 8 ) I 

Case size 

Volume de caisse 

7 

TABLEAU 4. Conserves de pommes et des produits 
de Ia pomme - cumulatlf 1 " a ce jour par 
grandeur du contenant, fin de aoüt 
1990( 8 1 

	

Pie filling 	 Apple sauce 
Apple juice - Jus de pornmes 

	

Garniture 	 Compole de 

	

a tarte 	 pommes 
Made from Reconstituted to 
apples (61 single strength 

Fait de Reconstitué a 
pommes (6) 58 torce nature 

cases - caisses 

61100 02 - on (61284 litres) a a 	 - 

12148 02 - on 	(1211364 millilitres) 33.437 a 	 - 

12/35 02 - On. (1211 litre) 65,047 301,665 	 - 

2428 oz - on (241796 millilitres) - - 	 - 

24/19 oz - on 124/540  

- . 	 - 

24 88 02 - On. (241250 .. 
) 179,799 437.827 	 - 

2417 02 - 00 (24/198 	)(7) x - 

24/6oz - on (24/177 " ) a a 	 - 

24/5 112oz - on (24/156) - - 	 - 

Other - Autres 64,328 204.307 	 29.801 

Total number of cases - Nombre total de caisses 429.272 1,425,592 	 29.801 

ii 

a 

x 

(11 Pack accumulated to the end of the month under review.  
(2) Domestically produced only 
131 Inventories are only those owned by manufacturers (listed in the 

December 1989 report) 
(4) 1990 pack completed 

Item no longer under survey 
(6) Apple iuice concentrate excluded 
(71 Includes 75 ounce (213 ml) and 8 ounce (227 ml) Containers 
(8) 1989 pack started July 1989 

Size 24250 ml (2418 8 02) now includes 271250 ml (27/8.8 02) after 
conversion 10 241250 ml (24/8 8 oz) 

a confidential, suppressed to meet the requirements of the Stalistics 
Act 
revised figures 

- nil or zero 
it  

(11 Conserves accumulées a Ia tin du moss indiqué 
(2) Produils au Canada seulement. 

Les slacks sont seulement ceux gui sont possédés par les fabricants 
(énumérés dans (a publication de décembre 1989). 

(4) Conserves complelées pour 1990 
(5) Item ne faisant plus part i de cette enquéte 
(6) Jus de pommes concentre eaclus 

lnclus les contenants de 75 onces (213 ml) et de 8 onces (227 ml) 
(8) Conserves pour 1989 onI débuté en urtlet 1989 
191 La grandeur 24/250 ml (2418 8 02) inclus juinntenant 271250 ml (27/8 8 oz) 

aprOs conversion a 24/250 ml (24/8 8 oz) 
a contidentiel, supprime en vertu des dispositions de la Loi sur (a statistique 

nombres rectifiés 
- neanl ou zero 

iiiiiiiIri' 	iriissr)(,rii/)l(?s 

0 
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Survey coverage 

This survey is a monthly mail-out mail-back survey with telephone 
follow-up, conducted on a calendar year basis. It is intended IC 
cover 100% of the production of all commodities although it is 
possible to have some undercoverage due to the potential 
exclusion of small establishments and also establishments 
classified to non-nianufactunng, both of which may not have been 
identified as producers of these commodities. The universe is 
based on the latest Census of Manufactures. The coverage for 
some commodities is in tact greater than the Census of 
Manufactures because of the inclusion of many small 
establishments which do not report commodity detail to the 
census. 
Note: This report reflects the experience of the respondent firms 

listed in the December 1989 report, plus any deletions or 
additions since then. 

Champ d'observation 

Il s'agit dune enquéle iostaIe liensuotle ivec suivi telepli rupee, qui est 
menée suivant le calendrier civil. Etc doit couvrir Ia totalite de Ia 
production de toutes les marchandises, mais il est possible qu'il y ait 
sous-dénombrement en raison tie 'exclusion possible des petits 
établissements et des établissements classes comme n'ayant pas 
d'activité de fabrication, et qui n'ont, dans les deux cas, peul-étre pas été 
définis comme producteurs de ces marchandises. L'univers Se fonde sur 
le plus recent recensement des manufactures. Le champ d'observation 
pour certains produits est plus grand que celur du recensement des 
manufactures parce qu'on a inclus des pelits établissements qut tie 
rapportent pas de details sur leurs produits au recensement. 

Nota: Le present rapport traduit l'aclivuté des entreprises répondantes 
énumérées dans Ia publication de décembre 1989, compte lenu 
des suppressions et des additions. 

. 

SCG - Codes - cTh Canned - En boites Frozen - Congelés 

Apples and crabappies, soiid peck - Pommes et pommettes, conserves solides 
Appie juice made irorn appiesi 	- JUS de pommes. tart de pommes15 > 

200899 13 
2009 70 91 

0811 90 50 
rOOt 

Apple juice reconstituted to single strength - Jus tie pommes. reconstitue a sa force nature 20097031 KXX 

Apple pie filling - Garniture de tartes aux pommes 200899 12 1 'lxx 
Apple sauce - Compote tie pommes 200899 11 lOot 

Apricots - Abricots 200850 1 lOOt 
Blueberries - Bleuets 'oct 0811 90.1 
Cherries, sour - Cerises aigres roOt 0811 9029 
Fruit cocktail - Cocktaii aux fruits 2008 92 'cOt 

Peaches - Péches 200870 1 'Ocx 

Pears. Bartlett - Poires. Bartlett 200840 12 1001 

Pears. Kiefter, etc 	- Poires, Kiefter, etc 200840 13 'oct 

Piums - Prunes 200899 18 >001 

Raspberries - Framboises ooc 0811 20 1 

Strawberries - Fraises root 0811 10 
Asparagus - Asperges 20066010 0710 80 10 & 2004901.1 
Beans, green - Haricots verts 2005 59 11 0710 22 10 & 200490 II 

Beans, Lima - l-iaricois de Lima ,ocx 07102230 & 2004.9022 
Beans, wax - Haricots taunes 2005 59.11 071022,109 200490 Ii 

Beets - Betteraves 2005 90.24 root 
Broccoli - Brocoli root 07108021 & 200490 15 

Brussels sprouts - Choux de Bruxettes 'ocx 07108030 & 2004.90 16 

Carrots - Carottes 20059021 0710 80 4 & 200490 17 & 
200490 18 

Cauliflower - Choux-Ileurs roOt 07108022 & 200490 15 
Corn, whole kernel - Mars a grains enliers 200580 19 0710 4090 & 2004.90.13 
Corn, cream styte - Mais en crème 200580 12 xxx 
Corn-on-the-cob - Mars en epis 200580 11 071040 10 & 2004.90 13 
Mixed vegetabtes - Legumes mélanges 200590 19 07109090 & 2004 9090 
Mushrooms - Champignons 2003 10 10 xO 

Peas - Pois 200540 10 071021 & 2004.90 12 
Peas and carrots/Carrots and peas - Pois at carottesiCarottes et pois 200590 11 0710 90 10 & 2004.90 90 
Pumpkin and squash (including zucchini)- Citrouilles et courges (y compris courgetles) 20059028 0710.8080 & 20049090 
Spinach - Epinards 2005 90 25 'ocx 
Tomatoes - Tomates 2002 1010 root 
Tomato iuice - Jus tie tomates 200950 10 lOOt 
Tomato puip. paste and purée - Pulpe, pâte et purée de tomates 200290 1 roOt 

For further information contact: 	 Pour plus de renseignements communiguer avec: 

Brian Preston Brian Preston 
Industry Division, Division tie l'industrie, 
StatIstics Canada, Statistique Canada, 
Ottawa, Ontario. Ottawa, Ontario. 
K1AOT6 K1AOT6 
(613) 951-3511 (613) 951-3511 

Published under the authority of the Minister of Industry. Science and 	Publication autorisée par le ministre tie I'lndustrie, ties Sciences et de la 
Technology All rights reserved No part of this publication may be 	Technologie Tous droits réservés II est interdit de reproduire ou tie transmettre 
reproduced, stored in a retrieval system or transmitted in any form or by 	le contenu de la présente publication. sous quelque forme ou par quelque moyen 
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